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Adults assembly required.
During assembly, keep all 
parts away from children.
Check regularly to ensure 
all fasteners are tight.

Die Montage ist von Erwachsenen 
durchzuführen.
Halten Sie während der Montage 
alle Teile von Kindern fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den 
festen Sitz der Schrauben.

Montage à effectuer par 
des adultes.Pendant le 
montage, tenez les éléments 
éloignés des enfants.Vérifiez 
régulièrement que toutes les 
vis soient serrées.

Se requiere que el montaje 
sea llevado a cabo por un 
adulto.Durante el montaje, 
mantenga todas las piezas 
fuera del alcance de los niños.
Verifique regularmente que 
todos los tornillos estén 
correctamente apretados.

¡Atención!Attention !WARNUNGWARNING
L’assemblaggio deve essere 
ffettuato da adulti.

Durante il montaggio 
mantenere tutti i pezzi lontano 
dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente per 
assicurarsi che tutte le 
chiusure siano ben strette.
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EN

1. The pet trailer can be used with most bicycles. 
2. The trailer is designed for pets, and not intended for children.
3. You should follow the applicable national legal requirements during use, e.g. 
    lighting and reflectors.
4. Regularly check all important components such as: drawbar, connecting device,
    frame, tyres and wheels etc. for safe condition; regular verification whether bolted 
    assemblies are well tightened.
5. Be careful when you ride, especially when going up and down hills and turning 
    corners, braking should be used, and enough space should be kept.
6. Pay attention that the trailer may influence the bicycle's braking distance.
7. Cycle trailers pulled by an EPAC can be restricted by law.

DE

1. Der Haustieranhänger kann mit den meisten Fahrrädern verwendet werden.
2. Der Anhänger ist für Haustiere konzipiert und nicht für Kinder gedacht.
3. Bei der Nutzung müssen Sie die jeweils geltenden nationalen gesetzlichen 
    Bestimmungen beachten, z.B. Beleuchtung und Reflektoren.
4. Prüfen Sie regelmäßig alle wichtigen Komponenten wie Deichsel, Verbindungen, 
    Rahmen, Reifen und Räder etc. auf sicheren Zustand.
    Prüfen Sie regelmäßig, ob die Schraubverbindungen gut angezogen sind.
5. Fahren Sie vorsichtig, insbesondere wenn Sie bergauf oder bergab fahren und 
    in Kurven fahren. Verwenden Sie die Bremse und lassen Sie ausreichend Platz.
6. Beachten Sie, dass der Anhänger den Bremsweg des Fahrrads beeinflussen kann.
7. Der Einsatz von Fahrradanhängern, die von einem E-Bike gezogen werden, 
    kann gesetzlich eingeschränkt sein.
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FR
1. La remorque pour animaux domestiques peut être utilisée avec la plupart des vélos.
2. La remorque est conçue pour les animaux domestiques et n'est pas destinée 
    aux enfants.
3. Lors de son utilisation, vous devez respecter les dispositions légales nationales 
    en vigueur, par exemple l'éclairage et les réflecteurs.
4. Vérifiez régulièrement que tous les composants importants tels que le timon, 
    les raccords, le cadre, les pneus et les roues, etc. sont en bon état.
    Vérifiez régulièrement que les raccords vissés sont bien serrés.
5. Conduisez prudemment, en particulier lorsque vous montez ou descendez une 
    côte et que vous prenez des virages. Utilisez les freins et gardez suffisamment 
    de distance.
6. Notez que la remorque peut influencer la distance de freinage du vélo.
7. L'utilisation d'une remorque par un vélo électrique peut être légalement restreint.

IT

1. Il rimorchietto per animali è utilizzabile con la maggior parte delle biciclette. 
2. Il rimorchietto è concepito per gli animali, non per i bambini. 
3. Seguire sempre le regole vigenti nazionali durante l’utilizzo, ad esempio
    illuminazione e riflettori. 
4. Controllare regolarmente tutti i componenti importanti come: barra di traino, 
    elemento di connessione, telaio, pneumatici eccetera, per un utilizzo in sicurezza; 
    controllare con regolarità che gli elementi imbullonati siano ben stretti. 
5. Prestare attenzione in movimento, specialmente in salita ed in discesa ed in 
    curva, utilizzare il freno e fare attenzione allo spazio disponibile. 
6. Prestare attenzione al fatto che il rimorchietto potrebbe influenzare la distanza 
    di frenata della bicicletta. 
7. Rimorchietti per biciclette trainati da biciclette elettriche possono essere vietati.

ES

1.  El remolque para mascotas puede usarse con la mayoría de las bicicletas.
2. El remolque está diseñado para el transporte de mascotas, no de niños.
3. Cuando vaya a usarlo, ha de tener en cuenta los requisitos legales nacionales
    aplicables, tales como la iluminación y los reflectores.
4. Por motivos de seguridad, compruebe regularmente todas las piezas 
    importantes,como la barra de tracción, las conexiones, el bastidor, 
    los neumáticos y las ruedas.
    Compruebe con regularidad que todas las uniones y conexiones están 
    bien atornilladas.
5. Cuando monte en bici, sea prudente, especialmente cuando vaya cuesta 
    arriba, cuesta abajo y también en las curvas. Use el freno y deje suficiente espacio.
6. Tenga en cuenta que el remolque puede influir en la distancia de 
    frenado de la bicicleta.
7. El uso de remolques de bicicleta en bicicletas eléctricas puede estar 
    legalmente restringido.
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PARTS LIST/STÜCKLISTE/PARTS LIST/LISTA DE PIEZAS/LISTA DEI PEZZI
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rouge
rojo
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10# 13#

white
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blanc
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yellow
gelb
jaune
amarillo
giallo
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ASSEMBLY/MONTAGE/ASSEMBLAGE/MONTAJE/ASSEMBLAGGIO

2

I

J

E

E R

R

E

A

I

J

Q

×4

R

×1

Q

M6x35

M6x30

1

B

E

C

×2

P M8x55

P



4
H

H

3

P

M

O

D

D

×1

O M6x40

5

G

G



5

F

N

6

6

L

K

Ⅰ

Ⅱ

Ⅲ

T/U/V

S

S

E

E


